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1. Introducere
Prezentele instrucţiuni de securitate se referă la
instalarea, utilizarea şi întreţinerea motoarelor defla-
grante destinate spaţiilor cu atmosfere potenţial
explozive.

Motoarele antideflagrante sunt dotate cu următoare-
le protecţii împotriva pericolelor de explozie:
• Ex-d IIB/IIC: motor şi cutie cu borne antidefla-

grantă
• Ex-de IIB/IIC: motor antideflagrant şi cutie cu

borne cu siguranţă mărită

În plus, motoarele destinate spaţiilor în care există
pulberi inflamabile (2 GD) au motorul şi cutia cu
borne cu grad de protecţie mecanică IP6x împotriva
pulberilor.

Prezentele instrucţiuni trebuie respectate, deoarece
completează indicaţiile oferite în manual.

2. Instalarea motoarelor
antideflagrante

Verificaţi ca motorul să corespundă clasificării zonei
şi caracteristicilor substanţelor inflamabile existente.

Condiţiile esenţiale de siguranţă împotriva riscului de
explozie în spaţiile cu grad de pericol au fost stabili-
te prin directivele europene 94/9/CE din 23 martie
1994 (privitor la aparatele electrice) şi 1999/92/CE
din 16 decembrie 1999 (cu privire la instalaţii).

2.1.1 Atmosfere cu gaze, vapori sau ceaţă
inflamabilă

Criteriile de clasificare a locurilor unde pot apărea
medii explozive sunt stabilite de norma IEC 60079-
10.

Condiţiile tehnice ale instalaţiilor electrice aflate în
spaţiile cu grad de pericol sunt stabilite de norma
IEC 60079-14.

Pe baza acestor dispoziţii tehnice şi legislative, la
alegerea tipului de motor se va ţine cont de următo-
rii factori:
• tipul instalaţiei: mine (grupul I), instalaţii de supra-

faţă (grupul II)
• clasificarea zonei: 0, 1, 2 (pentru care sunt adec-

vate aparatele din categoriile 1G, 2G şi respectiv
3G)

• caracteristicile substanţelor inflamabile prezente
sub formă de gaze, vapori sau ceaţă:

- subgrupa: IIA, IIB, IIC
- clasa de temperatură: T1, T2, T3, T4, T5, T6 (defi-

neşte temperatura de aprindere a gazelor

2.1.2 Locuri cu pulberi inflamabile

Criteriile de clasificare a locurilor unde pot apărea
medii explozive sunt stabilite de norma IEC 61241-
10.

Criteriile pentru alegerea şi instalarea aparatelor în
locurile cu grad de pericol datorită prezenţei pulbe-
rilor sunt stabilite prin norma IEC 61241-14.
Pe baza acestor dispoziţii tehnice şi legislative, la
alegerea tipului de motor se va ţine cont de următo-
rii factori:
• clasificarea zonei: 20, 21, 22 (pentru care sunt

adecvate aparatele din categoriile 1D, 2D şi res-
pectiv 3D)

• caracteristicile substanţelor inflamabile prezente
sub formă pulberi sub formă de nor sau în strat:

- grad de protecţie mecanică necesar (IP6x sau
IP5x)

- temperatură superficială maximă admisă

Datele indicate pe plăcuţă conţin, în afara datelor
funcţionale:
• informaţiile necesare pentru alegerea tipului de

motor adecvat şi pentru instalarea corectă a ace-
stuia.

• datele organismelor de certificare.

2.2 Date privind securitatea marcate
pe plăcuţă

2.1 Alegerea tipului motorului în
funcţie de locul instalării
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MARCAREA MOTOARELOR ÎN CAZUL PREZENŢEI GAZELOR

Marcarea de conformitate cu directivele europene aplicabile

Marcarea comunitară specifică de protecţie împotriva exploziilor

II 2G Motoare pentru instalaţii de suprafaţă, unde se remarcă prezenţa gazelor
sau a vaporilor, de categoria 2G

Ex-d
(Ex-de)

Motor antideflagrant cu cutie cu borne antideflagrantă
(Motor antideflagrant cu cutie cu borne cu siguranţă mărită)

IIB (IIC) Carcasă pentru substanţe din grupa IIB (IIC)

T3 (T4) (T5) (T6) Clasa de temperatură a motorului (temperatură superficială maximă)

XYZW xx ATEX yyy
XYZW: laboratorul care a eliberat certificatul CE de tipul
xx: anul eliberării certificatului
yyy: numărul certificatului de tip

0000 Numărul Organismului Notificat care a notificat calitatea sistemului de
producţie

MARCAREA MOTOARELOR ÎN CAZUL PREZENŢEI PULBERILOR

Marcarea de conformitate cu directivele europene aplicabile

Marcarea comunitară specifică de protecţie împotriva exploziilor

II 2D Motoare pentru instalaţii de suprafaţă, unde se remarcă prezenţa
pulberilor de categoria 2D

Ex-tD Motor cu carcasă protejată împotriva pătrunderii prafului

A21 Motor adecvat, conform metodei A, pentru Zona 21 sau Zona 22 cu
pulberi conductoare

T150 °C (T135 °C)
(T100 °C) (T85 °C) (T70 °C)

Temperatură superficială maximă a motorului

IP 6x Grad de protecţie mecanică a motorului şi a cutiei cu borne

XYZW xx ATEX yyy
XYZW: laboratorul care a eliberat certificatul CE de tipul
xx: anul eliberării certificatului
yyy: numărul certificatului de tip

0000 Numărul Organismului Notificat care a notificat calitatea sistemului de
producţie
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Note:

• Motoarele din grupele IIC sunt adecvate şi medii-
lor cu substanţe clasificate în categoriile IIA şi IIB.
Motoarele din grupa IIB sunt adecvate mediilor cu
substanţe clasificate în categoria IIA.

• Motoarele 2G sunt adecvate şi mediilor unde sunt
necesare motoarele 3G.

• Motoarele 2D sunt adecvate şi mediilor unde sunt
necesare motoarele 3D.

• Motoarele cu o anumită clasă de temperatură sunt
adecvate şi pentru toate substanţele cu clasă de
temperatură mai mare (de ex. motoarele T4 sunt
adecvate pentru substanţe cu clasa de tempera-
tură T3, T2, T1).

• Dacă numărul certificatului indicat pe plăcuţă este
urmat de un „X”, utilizatorul trebuie să respecte
anumite condiţii de utilizare; aceste condiţii sunt
descrise în prezentul manual (vezi capitolul 3).

• Motoarele antideflagrante sunt prevăzute în mod
normal pentru a fi exploatate în medii cu tempera-
turi cuprinse între -20 ºC ÷ +40 ºC. Dacă se pre-
vede exploatarea motorului în medii cu tempera-
turi în afara acestor limite, acestea trebuie indica-
te în momentul comenzii şi vor fi precizate pe plă-
cuţă.

• Pe plăcuţa motorului este indicată clasa de rezis-
tenţă a şuruburilor.
Dacă este necesară înlocuirea acestora, utilizaţi
şuruburi din aceeaşi clasă (ex.: clasa 8.8 sau clasa
12.9).

• Motorul a fost proiectat pentru a funcţiona la vite-
zele indicate pe plăcuţa de identificare. Pentru a
evita supraîncălzirea motorului, este necesară res-
pectarea datelor indicate în cataloagele noastre.

• Motoarele sunt disponibile în diferite structuri
constructive, în funcţie de destinaţia indicată pe
plăcuţă. În special în cazul motoarelor cu frână,
verificaţi următoarele:

- motoarele neventilate utilizate pentru a fi exploa-
tate intermitent (S2 sau S4) trebuie să funcţioneze
conform ciclurilor indicate pe plăcuţă şi nu trebu-
ie să fie utilizate în regim continuu;

- motoarele pentru ridicare trebuie să conţină pe
plăcuţe indicaţia S3 sau S4 şi să fie utilizate efec-
tiv în acest scop;

- momentul de inerţie al sarcinii nu trebuie să
depăşească valoarea indicată pe plăcuţă.

Branşarea la reţea se va realiza conform indicaţiilor
din schemele de branşament, furnizate împreună cu
motorul.

Branşarea la borna de putere, în funcţie de tipul
motorului, se va face conform uneia din soluţiile indi-
cate în figurile de mai jos.

Branşamentele de putere se vor realiza cu următoa-
rele cupluri de strângere:

Fig. 1 - Secvenţă de conectare 56 ÷ 80
(carcasă din aluminiu)

1

4

3

5

6

3

DIMENSIUNE
ŞURUB

CUPLU DE STRÂNGERE
MAXIM

[Nm]

M4 2
M5 3,2
M6 5
M8 10
M10 16
M12 25

2.3 Branşamentele de putere
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Fig. 2 - Secvenţă de conectare 63 ÷ 250
(carcasă din fontă)

Fig. 3 - Secvenţă de conectare 280 ÷ 315
(carcasă din fontă)

* cu papuci speciali

La realizarea branşamentelor se vor păstra, între
conductorii cu potenţial diferit, distanţele de izolare
în aer indicate în tabelul următor:

TENSIUNE
NOMINALĂ - U

[ V ]

DISTANŢA MINIMĂ
ÎN AER - Lm

[ mm ]
200 l U m 250 5
250 l U m 320 6
320 l U m 400 6
400 l U m 500 8
500 l U m 630 10
630 l U m 800 12
800 l U m 1000 14

SECŢIUNEA CABLURILOR DE ALIMENTARE
[mm2]

Sistem prindere standard maxim*

M5 6 16
M6 16 35
M10 35 70
M12 70 120

Fig. 1, 2, 3 - Legendă:
1 - Piuliţă
2 - Şaibă elastică
3 - Şaibă plată
4 - Papuc izolat
5 - Plăcuţă de conectare
6 - Ax
7 - Şurub de strângere

8a/8b - Bornă de strângere cablu
9 - Cablu de alimentare

10 - Şurub cu cap hexagonal
îngropat pentru blocare bornă

11 - Ax

7

2

3

8a

9

8b

10

11

1

2

3

4

3

5

3

6
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2.4.1 Protecţii termice
În cazul termistorilor PTC sau PT 100 utilizaţi pentru
controlul clasei de temperatură, utilizatorul, respec-
tând cerinţele esenţiale de securitate prevăzute de
Directiva Europeană 94/9CE la punctul 1.5, trebuie
să utilizeze, alternativ:
• un dispozitiv de declanşare, în conformitate cu

norma IEC 61508
• un dispozitiv de declanşare care, în cazul unei

defecţiuni, acţionează o siguranţă (fail safe)
• un circuit de protecţie dublu.

2.4.2 Rezistenţe de încălzire anticondens
Rezistenţele de încălzire anticondens sunt alimenta-
te de la o linie separată de cea a motorului. Verificaţi
ca tensiunea să corespundă cu indicaţiile de pe plă-
cuţă. Rezistenţele nu trebuie să funcţioneze atunci
când motorul este alimentat.
Controlaţi pe „schema de marcare a auxiliarelor”
tipul componentei auxiliare prezente pe motor.

Branşamentele se vor realiza cu intrări de cablu sau
conductori prin tuburi, în conformitate cu norma IEC
60079-14.

Intrarea cablurilor se va realiza astfel încât să nu
afecteze proprietăţile specifice ale modului de pro-
tecţie, cu respectarea indicaţiilor specificate în urmă-
toarele norme:
- IEC 60079-1 (§13.1, 13.2) pentru motoarele Ex-d

(mod de protecţie antideflagrant);
- IEC 60079-7 pentru motoarele Ex-d (mod de pro-

tecţie cu siguranţă mărită);
- IEC 61241-0 pentru motoarele Ex-tD (carcasă

protejată împotriva pătrunderii prafului).

Atunci când intrarea cablurilor se face printr-o prese-
tupă, aceasta trebuie corect aleasă, în funcţie de
tipul instalaţiei şi al cablului utilizat. Presetupa se va
strânge cu putere, astfel încât inelele de etanşare să
facă presiunea necesară:
• pentru a împiedica transmisia solicitărilor mecani-

ce către bornele motorului
• pentru a garanta protecţia mecanică (grad IP) a

cutiei cu placa cu borne.

În cazul cutiilor cu borne Ex-d intrările cablurilor se
vor realiza cu racorduri de blocare sau presetupe
Ex-d certificate conform normelor IEC 60079-0, IEC
60079-1 şi directivei ATEX (94/9/CE). În plus, trebuie

să aibă un grad minim de protecţie IP55 (IP65 pentru
categoria GD).

În cazul cutiilor cu borne Ex-de trebuie utilizate pre-
setupe Ex-e, certificate conform normelor IEC
60079-0, IEC 60079-7 şi directivei ATEX. În plus, tre-
buie să aibă un grad minim de protecţie IP55 (IP65
pentru categoria GD).

Alegerea racordului de blocare şi a cablului se va
face pe baza temperaturii maxime de lucru necesară
pentru acel cablu, indicată pe plăcuţa de avertizare,
dacă este mai mare de 70 °C.

Nu se vor adăuga garnituri, decât dacă acestea sunt
furnizate de către producător.
Intrările de cabluri neutilizate trebuie obturate cu
dopuri certificate.

Motoarele antideflagrante sunt prevăzute cu două
borne de împământare: una în interiorul cutiei cu
borne, iar cealaltă pe carcasa motorului. În funcţie
de secţiunea conductorului de linie, secţiunea con-
ductorului de împământare trebuie să fie:

Motoarele antideflagrante trebuie protejate împotriva
suprasarcinilor, prin decuplarea automată de la sursa
de alimentare, realizată cu ajutorul unui dispozitiv de
protecţie cu eliberare invers proporţională sau printr-
un dispozitiv pentru controlul temperaturii cu termo-
sonde introduse în înfăşurări.
Verificaţi ca ventilaţia motorului să nu fie obturată de
diferite obstacole aflate în imediata apropiere.
În acest scop, este necesară menţinerea unei dis-
tanţe minime între motor şi orice altă structură apro-
piată care nu face parte din motor, conform tabelului
următor:

2.7 Alte avertismente în vederea
instalării

S - SECŢIUNEA
CONDUCTORULUI DE

LINIE

H - SECŢIUNEA
CONDUCTORULUI DE

ÎMPĂMÂNTARE

S m 16 mm2 H = S

16 mm2 l S m 35 mm2 16 mm2

S l 35 mm2 H M 0,5 S

2.6 Realizarea împământării

2.5 Intrarea cablurilor

2.4 Conectarea auxiliarelor



Cutia cu borne trebuie să fie întotdeauna închisă
înainte de punerea în funcţiune a motorului.
După completarea stratului de unsoare iniţial (de ex.,
de tip Molyduval, Bariplex, Avio) montaţi din nou
capacul cutiei cu placa cu borne şi strângeţi bine
şuruburile de fixare.

3. Motoare fără cutie cu
borne, cu placă şi cablu
exterior

În cazul în care motorul este livrat fără cutie cu
borne, carcasa motorului este închisă cu o placă din
care iese cablul de alimentare. Pentru o instalare
corectă, utilizatorul trebuie să respecte următoarele
indicaţii.

Din placa motorului iese un cablu armat, strâns cu o
presetupă. Utilizatorul are obligaţia de a proteja
cablurile de alimentare împotriva riscurilor de dete-
riorare, datorate solicitărilor mecanice; el trebuie de
asemenea să efectueze conectarea capătului cablu-
lui conform uneia din modalităţile de protecţie prevă-
zute de norma IEC 60079-0, conform regulilor de
instalare în vigoare în locul de utilizare a motorului.

Fig. 4 - Ieşire cabluri cu presetupă şi cablu armat

În cazul în care motorul furnizat este dotat cu racord
şi tub flexibil, utilizatorul este obligat să conecteze
cutiile terminale ale firelor răsucite direct la bornele
aflate pe cutia cu borne.

cutie sistem
de strângere

Presetupă

Raza minimă de
curbare a cablului
este de 15 ori
diametrul cablului

Cablu armat

Presetupă
cutie sistem
de strângere

Presetupă

3.1 Motor cu placă, cablu armat şi
presetupă

CUPLURI DE STRÂNGERE [Nm]

Carcasă din aluminiu

Clasa oţel M4 M5 M6 M8
8.8 (A4-80) 2 3.2 5 12
12.9 3 4.8 7.5 18

Carcasă din fontă

Clasa oţel M4 M5 M6 M8 M10 M12
8.8 2.9 5.6 10 23 35 80

ÎNĂLŢIMEA AXEI

DISTANŢA MINIMĂ
FAŢĂ DE ALTE
STRUCTURI

[ mm ]

până la 160 40

între 180 şi 225 85

≥ 250 125

RO
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În acest caz, accesoriile de închidere ale protecţiei
sunt aplicate de către instalator, care trebuie să utili-
zeze dispositive de închidere corespunzătoare
modului de protecţie a motorului şi a temperaturii
mediului la care este supusă instalaţia. Închiderea
trebuie să se facă prin intermediul unei articulaţii de
blocare certificată conform normelor EN 60079-0 şi
EN 60079-1 pentru versiunea motoare categoria II
2G şi normelor EN 61241-0 e EN 61241-1 pentru ver-
siunea motoare categoria II 2GD. De la placa moto-
rului ies în mod liber corzi care servesc la alimenta-
rea acestuia şi care trebuie să fie protejate împotriva
riscului de a fi deteriorate de solicitările mecanice;
utilizatorul trebuie să efectueze conectarea finală a
firelor în funcţie de unul din modurile de protecţie
prevăzute de norma EN 60070-0.

Fig. 5 - Fire la ieşire cu articulaţii de blocare

4. Motoare fără ventilator

Ventilarea este realizată cu ajutorul ventilatorului
montat pe motor. Verificaţi ca ventilarea motorului să
nu fie obturată, în orice condiţii de funcţionare, iar
limitele de temperatură admise de clasa de izolare B
să fie respectate.

Ventilatoarele trebuie să corespundă normei EN
1127-1, precum şi eventualelor norme de produs
specifice ventilatoarelor.

În zonele cu pulberi inflamabile se vor respecta pres-
cripţiile normei IEC 61241-1-1.

Motorul nu este prevăzut cu ventilator; se vor res-
pecta următoarele:

- în cazul exploatărilor „S1”, motorul este declasat
în putere cu 50%, astfel încât să fie respectate
limitele admise de clasa de izolare B.

- în cazul exploatărilor „S2”, este posibilă utilizarea
motorului la putere normală, cu condiţia ca aces-
ta să funcţioneze pentru o perioadă de timp mai
mică decât intervalul necesar pentru atingerea
limitelor de temperatură corespunzătoare clasei
B. Aceste limite de timp sunt indicate pe plăcuţă.

5. Motoare cu ventilaţie
asistată

Răcirea este asigurată de ventilaţia realizată de un
motor antideflagrant auxiliar, obiect al unei alte certi-
ficări, montat pe partea posterioară a motorului prin-
cipal.

Utilizatorul trebuie să monteze un dispozitiv de sigu-
ranţă care să permită pornirea motorului principal
numai atunci când motorul auxiliar este în funcţiune.

De asemenea, motoarele trebuie dotate cu sonde
termice PTC sau PT100, care trebuie conectate la un
dispozitiv de declanşare al alimentării motorului. Un
astfel de dispozitiv de declanşare nu trebuie să aibă
repornire automată.

5.1 Metodă de răcire IC 416

4.2 Metodă de răcire IC 410

4.1 Metodă de răcire IC 418

1 Niplu
2 Articulaţie de blocare (verticală)

Articulaţie de blocare (orizontală)

3 Racord din trei bucăţi
4 Tub flexibil

Motor

Articulaţie
de blocare
(verticală)

Cutie sistem
prindereCutie sistem

prindere

Articulaţie
de blocare
(orizontală)

3 1

2

4

3

1

2

4

3

1
2

3.2 Motor cu placă şi fire libere
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6. Motoare pentru
temperaturi scăzute

Motoarele destinate utilizării în locuri cu temperaturi
scăzute au caracteristicile constructive de aşa natu-
ră încât pot fi utilizate la temperaturi cuprinse între -
20 °C şi -50 °C.
Limitele de temperatură minimă şi maximă sunt indi-
cate pe plăcuţa de date.

Pentru o utilizare corectă a acestor motoare, se va
acorda o atenţie deosebită următoarelor aspecte:

• Dispozitivele auxiliare, dacă există, precum rezis-
tenţele de preîncălzire trebuie alimentare atunci
când motorul nu este în funcţiune.

• Şuruburile sunt din INOX A480; în cazul necesităţii
înlocuirii acestora, se vor utiliza şuruburi echiva-
lente.

• Calota de protecţie a ventilatorului este din oţel
inoxidabil, iar ventilatoarele de răcire din aluminiu;
în cazul înlocuirii acestora, se vor utiliza compo-
nente cu calitate similară.

• Plăcile cu borne/ bornele din interiorul acestora
sunt certificate pentru aceste temperaturi şi vor fi
înlocuite numai cu componente originale

• Unsoarea de protecţie a racordurilor trebuie să
corespundă gradului de amplitudine termică indi-
cat pe instalaţie (ex. tipul Aereo 55).

• Cablurile utilizate pentru alimentarea motoarelor şi
a dispozitivelor de intrare în cutia cu placa cu
borne trebuie să fie adecvate temperaturilor
ambientale; îndeosebi, materialele izolatoare tre-
buie să corespundă amplitudinii termice la care
motoarele vor fi supuse, atât datorită variaţiilor
atmosferice de temperatură, cât şi datorită
creşterilor de temperatură determinate de funcţio-
narea sub sarcină a motorului.

7. Motoare alimentate de
inversoare

Pentru exploatarea motoarelor alimentate de inver-
soare, motoarele trebuie să fie dotate cu un dispozi-
tiv de control al temperaturii, prin intermediul unor
termistori PTC sau PT 100 introduse în înfăşurare,
capabile să garanteze respectarea limitelor clasei de
temperatură.

În cazul în care clasa de temperatură a motorului
este T4, utilizatorul este obligat să conecteze termi-
nalele termistorilor PTC sau PT100 la un releu de
declanşare, care să decupleze alimentarea în cazul
atingerii unor temperaturi periculoase.

Reanclanşarea releului de siguranţă se va face
exclusiv manual, nu automat.
Cu respectarea condiţiilor esenţiale prevăzute prin
Directiva Europeană 94/9/CE, la punctul 1.5, utiliza-
torul este obligat:
• să utilizeze un dispozitiv de declanşare, în confor-

mitate cu norma IEC 61508
sau
• să utilizeze un dispozitiv de declanşare care, în

cazul unei defecţiuni, declanşează o siguranţă (fail
safe)

sau
• să utilizeze un circuit de protecţie dublu. Eventual,

se poate utiliza un dispozitiv dublu precum cel
indicat la paragraful 5, pentru ventilaţia asistată.

Atunci când clasa de temperatură este T5 sau T6,
condiţiile de utilizare sunt indicate în certificat.

Caracteristicile nominale corespunzătoare exploată-
rii cu frecvenţă de reţea nu pot fi menţinute în cazul
alimentării motoarelor de la inversoare. Puterea
poate fi sensibil diminuată pentru a menţine clasa de
temperatură atribuită şi pentru a evita defecţiunile
datorate supraîncălzirilor.

Motoarele alimentate de la inversoare sunt dotate cu
o plăcuţă auxiliară. Înainte de a pune în funcţiune
motorul, controlaţi caracteristicile indicate pe plă-
cuţa auxiliară (kW - Hz - cuplu). Dacă aceste
menţiuni lipsesc, contactaţi constructorul.

Dacă sunt alimentate de la reţea, motoarele cu
inducţie respectă limitele de imunitate şi emisii pre-
văzute de normele referitoare la compatibilitatea
electromagnetică. În cazul alimentării prin inversoa-
re, instalatorul este obligat să facă verificările şi să ia
toate măsurile de precauţie necesare în vederea res-
pectării limitelor de emisie şi imunitate prevăzute de
norme. Alegerea tipului de invertor trebuie să fie
efectuată ţinând seama de faptul că motorul nu tre-
buie să fie supus la vârfuri de tensiune superioare a
1,4 ori decât tensiunea nominală, ceea ce ar reduce
în mod semnificativ durata de viaţă a izolaţiei
înfăşurărilor. În acest sens, se va ţine cont că limita
vârfurilor de tensiune este influenţată şi de lungimea
cablului de alimentare.

Când motorul este prevăzut cu ventilaţie asistată
prin intermediul unui motor auxiliar, trebuie respecta-
te indicaţiile date la punctul 5.1.



8. Motoare cu frână

Pentru a funcţiona corect, motoarele cu frână, în plus
faţă de cele normale, necesită măsuri de precauţie
suplimentare.

Motoarele cu frână sunt prevăzute în mod normal
pentru funcţionare orizontală. Dacă sunt dispuse
vertical, frâna ar putea fi suferi anomalii de funcţio-
nare. Respectaţi condiţiile de instalare indicate în
faza de comandă a motorului.

Conexiunile electrice trebuie efectuate numai de
către personal calificat, cu respectarea indicaţiilor de
la punctul 2.

La realizarea conexiunii, se va consulta schema din
dotarea motorului, ţinându-se cont că frâna poate fi
furnizată cu mai multe tipuri de alimentare:
- alimentare trifazată (cu tensiune egală sau diferită

de cea a motorului)
- alimentare monofazată (cu tensiune diferită de cea

a motorului)
- alimentare în curent continuu (tot cu tensiune dife-

rită de cea a motorului)
Înainte de conectare, verificaţi datele indicate pe plă-
cuţă.

N.B.

• În cazul alimentării motorului cu ajutorul unui
inversor, este indispensabil ca frâna să aibă
propria linie de alimentare, separată de cea a
motorului.

• Frâna se livrează reglată sau cu valoarea
cuplului de frânare indicată în faza de coman-
dă. Înainte de punerea în funcţiune, nu este
necesară reglarea sau verificarea frânei.
Pentru instrucţiunile de demontare şi montare,
consultaţi manualul de utilizare şi întreţinere.

9. Verificarea şi
întreţinerea motoarelor
din Categoriile 2G, 2D

Verificarea şi întreţinerea motoarelor din Categoriile
2G, 2D se va face conform criteriilor prevăzute de
normele IEC 60079-17, IEC 61241-17.

Bornele conexiunilor electrice trebuie să fie bine
strânse, pentru a evita rezistenţe de contact prea
mari, cu consecinţa supraîncălzirii.

Trebuie respectate distanţele de izolare în aer şi la
suprafaţă, prevăzute de norme, între diferiţi conduc-
tori.

Toate şuruburile utilizate la închiderea motorului şi a
plăcii cu borne trebuie strânse complet (consultaţi
tabelul CUPLURI DE STRÂNGERE de la capitolul
2.7). Şuruburile deteriorate trebuie imediat înlocuite
cu şuruburi de calitate similară sau superioară.

Înlocuirea garniturilor şi a componentelor intrărilor de
cabluri se va face utilizându-se componente hidrau-
lice identice cu cele furnizate de către constructor,
pentru a se garanta astfel menţinerea protecţiei.

Suprafeţele racordurilor antideflagrante nu trebuie
prelucrate, iar utilizarea de garnituri nefurnizate de
către constructor este interzisă. Aceste suprafeţe vor
fi menţinute curate. Se va utiliza un strat de unsoare
care nu se întăreşte, pentru asigurarea protecţiei
împotriva coroziunii şi pătrunderii apei. Acest strat
de unsoare va fi completat cu ocazia fiecărei demon-
tări.

8.2 Alimentarea frânei

8.1 Observaţii generale
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10. Reparaţii motoare
pentru zone clasificate

Reparaţiile motoarelor antideflagrante cu modalitate
de protecţie Ex-d/de sau Ex-tD trebuie să fie efec-
tuate conform criteriilor prevăzute de norma IEC
60079-19, de certificările şi instrucţiunile prezentate
în manual.

Evaluarea dimensiunilor îmbinărilor presupune con-
tactarea constructorului, căruia trebuie să vă adre-
saţi în cazul în care este necesar (vezi fig. 6).

Atunci când reparaţiile nu sunt efectuate de către
constructor, acestea trebuie executate în ateliere
dotate cu echipamentele necesare şi având
cunoştinţele tehnice referitoare la modalităţile de
protecţie a motoarelor, trebuind să fie supraveghea-
te de o persoană calificată şi autorizată.

În cazul reparaţiilor la părţi ce influenţează protecţia
împotriva riscului de explozie, nu trebuie să fie modi-
ficate datele constructive ale motorului (de exemplu:
dimensiuni ale îmbinărilor, caracteristici ale înfăşură-
rii, tipul de ventilaţie etc.) iar în caz de înlocuire a
componentelor, acestea trebuie să fie originale.

Norma IEC60079-19 prevede diverse tipologii de
intervenţie care au impact diferit asupra activităţilor
ce privesc menţinerea integrităţii dispozitivului supus
întreţinerii; în cele ce urmează sunt prezentate în sin-
teză activităţile posibile.

1 - Reparaţie: Acţiunea de reanclanşare a unui dis-
pozitiv defect şi refacerea acestuia astfel încât să
devină complet utilizabil şi conform normelor de
referinţă.

2 - Revizie: Acţiunea pentru aducerea în condiţii de
funcţionare depline a unui dispozitiv care a fost în
funcţiune sau în depozit pentru o anumită perioa-
dă, dar care nu este defect.

3 - Întreţinere: Acţiunea programată pentru
menţinerea condiţiilor de funcţionare depline a
unui dispozitiv instalat.

4 - Ameliorare: Metodă de reparaţie care comportă,
de exemplu, înlocuirea sau adăugarea de mate-
rial la componenta care a suferit o defecţiune, în
scopul readucerii părţii respective în condiţii de
funcţionare deplină în conformitate cu cele pre-
văzute de norme.

5 - Modificare: Schimbarea caracteristicilor unui
dispozitiv cu privire la materiale, formă, cupluri
sau funcţiuni.

Producătorul îndeplineşte activităţile de:
1 - Reparaţie
2 - Revizie
3 - Întreţinere

dar nu autorizează intervenţii de:
4 - Ameliorare
5 - Modificare.

Eventualele modificări constructive pot fi executate,
conform condiţiilor din certificat, în mod unilateral de
către constructor.

În cazul în care este necesară verificarea îmbinărilor
antideflagrante, schema redată în Figura 6 poate fi
utilizată ca procedură de intervenţie.

Controlul îmbinărilor nu este întotdeauna necesar
(de exemplu atunci când se execută o intervenţie tip
2 de revizie, scoţând un motor din şoc).

Personalul care execută reparaţia trebuie să întoc-
mească o declaraţie scrisă care să conţină inter-
venţiile efectuate.

Dacă motorul, după intervenţia de reparaţie, rezultă
ca fiind complet în conformitate cu norma şi certifi-
catul, trebuie să-i fie aplicată o plăcuţă suplimentară
(fără înlăturarea plăcuţei originale) care să redea
următoarele informaţii:
• simbolul R
• numele şi marca societăţii care a efectuat repa-

raţia
• numărul de serie dat intervenţiei de către perso-

nalul care a efectuat reparaţia
• data reparaţiei

Dacă în urma unei reparaţii se modifică aspecte
importante pentru protecţia împotriva exploziilor,
motorul nu va mai rezult ca fiind conform cu certifi-
catul, plăcuţa originală va trebui îndepărtată, iar
motorul nu va mai putea fi considerat ca fiind cores-
punzător utilizării în zone cu pericol de explozie.

Pentru o viitoare utilizare în astfel de zone motorul va
trebui supus din nou unei examinări din partea unui
organism competent de certificare.
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Control Vizual

Control dimensional
Verificarea dimensiunilor în
raport cu valorile prevăzute
în norma IEC60079-1

Validarea îmbinărilor
Trimiterea la constructor a
dimensiunilor obţinute şi
solicitarea aprobării

În condiţii bune fără
alteraţii

Trecerea la controlul
dimensional

Dimensiunile respectă
valorile din tabel

Procedaţi ca la punctul
următor

Dimensiunile respectă
valorile certificate

Reparaţie

Prezenţă de rugină, coroziune,
deformaţii, crăpături sau striaţii

Solicitarea piesei originale şi
înlocuirea componentei defecte

Reparaţie

Lungimea îmbinărilor inferioară
valorii minime sau air gap mai
mare decât valoarea redată în
tabel

Înlocuirea componentelor care
nu respectă toleranţele. (u)
Solicitarea de noi componente

Reparaţie

Reparaţie

Dimensiunile nu respectă valorile
certificate

Înlocuirea componentelor care
nu respectă toleranţele. (u)
Solicitarea de noi componente

(u) Ca o alternativă repararea motorului, dar cu declasarea acestuia pentru folosire în zone sigure

Figura - Procedura de control a dimensiunilor îmbinărilor



Redactarea acestei documentaţii s-a realizat cu cea mai mare atenţie, în vederea asigurării corectitudinii informaţiilor furnizate.

Totuşi, şi ca o consecinţă a politicii de dezvoltare şi ameliorare continuă a calităţii produselor Cemp, societatea îşi rezervă drep-
tul şi capacitatea de a aduce modificări de orice fel, în orice moment şi fără vreo înştiinţare prealabilă, atât documentaţiei, cât
şi propriilor produse.

Ca urmare, descrierile şi caracteristicile tehnice ale prezentei publicaţii nu au un caracter obligatoriu, iar datele prezentate nu
constituie, în niciun caz, obligaţie contractuală.

Program de vânzare

Motoare
antideflagrante
Ex-d - Ex-de
• grupa I-IIA-IIB-IIC
• categoria M2, 2G, 2D, 2GD
• clasa

T3-T4-T5-T6
• trifazate,

monofazate
• cu frână

Motoare cu siguranţă mărită
Ex-e
• grupa II
• categoria 2G
• clasa

T1-T2-T3

Motoare non sparking
Ex-nA
• grupa II
• Kategori 3G, 3GD

Lukkede kappekølede
IEC motorer
• Trefaset,

Enfaset
• categoria 3D

Electropompe
centrifuge
antideflagrante
pentru maşini
de tipar
Ex-d - Ex-de

Electropompe
centrifuge
pentru maşini-unelte
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